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Důležitá upozornění
Pro zajištění vašeho bezpečí je tento přístroj ve shodě s příslušnými normami a předpisy.

Prostudujte pečlivě všechna doporučení a postupujte podle “Návodu k 
obsluze”.

• Stejně jako u jiných spotřebičů, určených k přípravě potravin, na hrnec pečlivě
dohlížejte, jestliže jej používáte v blízkosti dětí.

• Hrnec nevkládejte do rozpálené trouby.
• Je-li hrnec pod tlakem, přemisťujte jej s maximální opatrností. Nedotýkejte se

horkých stěn. Hrnec držte za ucha na nádobě. V případě potřeby použijte
rukavice. K přenášení tlakového hrnce nikdy nepoužívejte držadlo na poklici.

• Tlakový hrnec používejte pouze za účelem, k němuž je určen.
• Tlakový hrnec vaří pod tlakem. Nesprávné použití může způsobit opařeniny. Než

začnete vařit, zkontrolujte, zda je hrnec správně zavřen (viz. kapitola “Zavření –
Otevření ”).

• Nikdy hrnec neotevírejte násilím. Zkontrolujte, zda tlak uvnitř nádoby poklesl.
• Nikdy nepoužívejte hrnec bez tekutiny, jinak by mohlo dojít k vážnému poškození

výrobku.
• Použijte kompatibilní zdroj(e) tepelné energie.
• Hrnec naplňte maximálně do 2/3 od okraje. 
• Připravujete-li potraviny, které během vaření bobtnají, jako například rýže, sušená

zelenina nebo kompoty, naplňte hrnec maximálně do poloviny výšky nádoby.
• Po uvaření mas, která mají na povrchu kůži, jež se může vlivem tlaku nafouknout

(např. hovězí jazyk), maso nepropichujte, dokud je na povrchu nafouknuté, jinak
hrozí nebezpečí popálení nebo opaření. Maso propíchejte, než je začnete vařit.

• Připravujete-li kašovité potraviny (drcený hrách, rebarboru, pod.), hrncem před
otevřením lehce zatřepejte, aby potraviny nevystříkly ven.

• Před každým použitím zkontrolujte, zda nejsou ventily a odvod par ucpané (viz.
Kapitola “Údržba a čištění”).

• Tlakový hrnec nikdy nepoužívejte ke smažení na oleji pod tlakem.
• Neprovádějte na bezpečnostních systémech zásahy nad rámec běžné údržby a

mytí, zvláště pak nikdy neotvírejte ovládací modul.
• Každý rok vyměňte těsnění poklice. 
• Používejte pouze původní díly od společnosti TEFAL, které odpovídají Vašemu

modelu.
• Tlakový hrnec nepoužívejte ke skladování kyselých a slaných pokrmů před

přípravou a po přípravě.
• Alkoholové výpary jsou vznětlivé. Před nasazením víka nechte asi 2 minuty

povařit. Při přípravě podle receptů s použitím alkoholu dávejte na přístroj pozor.
• Před otevřením tlakového hrnce se ujistěte, že ventil je v poloze pro uvolnění

tlaku.
• Tlakový hrnec se sklopenými rukojeťmi* nikdy nepokládejte na tepelný zdroj.

Tyto instrukce pečlivě uschovejte
* Podle modelu 
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1 - Užitné vlastnosti
Průměr dna tlakového hrnce 

Normativní informace:
Užitný tlak: 80 kPa.
Bezpečnostní tlak: 140 kPa.
Kompatibilní zdroje tepelné energie:

■ Modely z nerezivějící oceli jsou použitelné na
všech zdrojích tepelné energie, včetně
indukčních.
■ Vaříte-li na elektrické varné desce, použijte
ploténku o stejném nebo menším průměru, než
je průměr tlakového hrnce.
■ Při použití na sklokeramické desce zkontrolujte,
zda je dno nádoby čisté.
■ Při použití na plynovém hořáku dbejte, aby velikost
plamene nebyla větší než průměr dna nádoby.
■ Dbejte na to, abyste svůj tlakový hrnec vždy položili
doprostřed tepelného zdroje.

Nezahřívejte prázdný hrnec, protože byste
jej mohli poškodit.

Náhradní díly TEFAL
■ Při výměně ostatních dílů a za účelem provedení
oprav se obraťte na servisní střediska TEFAL.
■ Používejte pouze původní díly zn. TEFAL, které
odpovídají Vašemu modelu.

2 - Otevření
■ Stiskněte tlačítko pro otevření víka, upínače se
rozevřou - obr. 1
■ Zdvihněte víko.

3 - Uzavření
■ Položte víko na hrnec a ujistěte se, že dobře
přiléhá.
■ Stiskněte tlačítko pro uzavření - obr. 2
■ V uzavřené poloze se víko volně otáčí na hrnci,
což je normální.
■ Upínače musí přiléhat k okraji víka - obr. 3

4 - Kontrolní modul 
Sejmutí kontrolního modulu z víka 
■ Vyjměte časový spínač* - Obr. 4a
■ Otočte víko dnem vzhůru.
■ Pomocí mince vyšroubujte matici pro upevnění
modulu a druhou rukou uchopte modul 
- obr. 5 - 6

!

PLYN ELEKTRICKÝ
SPORÁK

SKLOKERAMICKÁ 
DESKA

INDUKČNĺ ELEKTRICKÁ
SPIRÁLA

Schématické vyobrazení
A - Časový spínač*
B - Tlačítko pro uzavření 
C - Úchyt víka 
D - Tlačítko pro otevření 
E - Nerezové víko 
F - Matice pro upevnění modulu 
G - Těsnění 
H - Vitaminový koš*
I - Parní koš*
J - Pevná rukojeť hrnce*
K - Integrované podpěry
L - Tlačítko pro odblokování*

M - Sklopné rukojeti hrnce*
N - Nerezový hrnec 

Kontrolní modul 
O - Těsnění otvoru pro vypuštění páry 
P - Otvor pro vypuštění páry 
Q - Ovládací ventil 
R - Indikátor tlaku 
S - Upevňovací osa kontrolního modulu 
T - Bezpečnostní ventil 
U - Přepínač tlaku 

2* Podle modelu 

4,5 L 25 cm 20 cm - P41012 - -

reference
Kapacita Vnitřní Ø dna Clipso Clipso Clipso Clipso

nádoby Control Control+ Modulo

4,5 L 22 cm 18 cm P41306 P41006 - -
6 L 22 cm 18 cm - P41007 P41107 P40807

8 L 25 cm 20 cm - P41014 P41114 P40814
10 L 25 cm 20 cm - P41015 P41115 P40815
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Připevnění kontrolního modulu na víko 
■ Nasaďte modul na víko a dbejte přitom na to,
abyste nestiskli tlačítko pro otevření a aby části
modulu zapadly do otvorů ve víku - obr. 7
■ Přidržujte modul na víku, víko otočte dnem
vzhůru a pomocí mince zašroubujte matici pro
upevnění modulu.
■ Kontrolní modul lze nasadit pouze jedním
směrem.
5 - Elektronický časový spínač*
Použití 
■ Nasaďte časový spínač - obr. 4b
■ Při zapnutí časového spínače stiskněte tlačítka
(+) nebo (-).
■ Při nastavení času vaření (maximálně 59 minut)
stiskněte tlačítka (+) nebo (-).
■ Hodnoty na displeji se mění rychleji, jestliže
tlačítko přidržíte.
■ Po nastavení doby vaření se na displeji po
několika sekundách zobrazí symbol OK - obr. 8
■ Časový spínač začne odpočítávat čas, jakmile
teplota dosáhne požadované hodnoty. Začátek
odpočítávání je signalizován pípáním - obr. 9
■ Jakmile začne odpočítávání, můžete časový
spínač sejmout z tlakového hrnce.
■ Časový spínač se nespustí při vypuštění páry z
otvoru: podle množství potravin a výkonu
tepelného zdroje se může časový spínač spustit
před nebo po vypuštění páry.
■ Kdykoliv můžete prodloužit nebo zkrátit dobu
vaření, dokonce i v průběhu odpočítávání, a to
stiskem tlačítka (+) nebo (-).
■ Po ukončení vaření: uplynutí nastavené doby
časový spínač vydá zvukovou signalizaci.
Zvukovou signalizaci vypnete jedním stiskem
tlačítka (+) nebo (-). Časový spínač se
automaticky vypne.
■ Sejmutí: stiskem přední části časového
spínače jej uvolníte a sejmete - obr. 4a
Výměna baterie časového spínače
■ Životnost baterie závisí na tom, jak často budete
časový spínač používat. Jakmile však zjistíte, že se
informace na displeji zobrazují pouze částečně,
nebo že se informace nezobrazují, vyjměte baterii a
vyhoďte jako použitou.

■ Abyste chránili životní prostředí,
vyjměte opotřebenou baterii a odneste ji
do speciální sběrny. Baterie obsahuje
rtuť. Baterie odpovídá předpisům EU.

■ Baterii označenou referenčním číslem LR 54
uloženou v časovém spínači vyměňte sami, nebo
se obraťte na prodejnu, jejíž zaměstnanci jsou
zvyklí poskytovat tento typ služeb.

■ Při výměně baterie časového
spínače otevřete kryt baterie.
■ Při uzavírání krytu baterie netlačte za
zarážky.
■ V případě ztráty časového spínače si
můžete opatřit jiný v každém
smluvním servisním středisku TEFAL.

6 - Sklopné rukojeti*
Před používáním sundejte z rukojetí štítky.

Sklopení rukojetí 
■ Stiskněte tlačítka pro odblokování rukojetí
- obr. 10

Nepokoušejte se rukojeti sklopit bez
stisknutí tlačítek pro odblokování.
■ Poloha "sklopené rukojeti" je určena pouze pro
uložení výrobku.

Tlakový hrnec se sklopenými rukojeťmi*
nikdy nepokládejte na tepelný zdroj - Obr. 11
Nastavení rukojetí do provozní polohy 
■ Nadzvedněte rukojeti, až uslyšíte zvuk
zablokování "CVAK".

7 - Plnění tlakového hrnce
Minimálně 25 cl (2 sklenky).
Maximálně do 2/3 nádoby - obr. 12
■ Příprava některých druhů potravin.
■ Při přípravě potravin, které během vaření
bobtnají, jako například rýže, sušená zelenina
nebo kompoty, ... naplňte hrnec maximálně do
poloviny výšky nádoby.

8 - Používání koše na přípravu
potravin v páře / varného koše
Vitamin
Vaření v páře 
Součástí příslušenství jsou 1 nebo 2 koše
■ Upevněte koš na přípravu potravin v páře na
vestavěné držáky, které slouží k tomuto účelu.
■ Do nádoby nalijte 75 cl (6 sklenek) vody.
■ Můžete současně vařit několik druhů potravin
tak, že část potravin vložíte na dno nádoby,
naplněné minimálně 25 cl tekutiny, druhou část
potravin vložíte do koše na přípravu potravin v
páře, který jste nasadili na zabudované držáky.

!

!

!

Hg

* Podle modelu 
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U modelů vybavených 2 řadami vestavěných
držáků:
■ Máte-li 2 varné koše Vitamin, můžete vařit v
páře dvě jídla současně v koších, umístěných v
řadě nad sebou.
■■ Vložte první koš do spodního patra nádoby a
lehce jej nakloňte na stranu.
■■ Potom vložte druhý koš do horního patra
nádoby.

Potraviny umístěné do koše na přípravu
potravin v páře / do koše Vitamin se nesmějí
dotýkat poklice tlakového hrnce.

9 - Při prvním použití 
■ Naplňte nádobu vodou maximálně do 2/3 
- obr. 12
■ Tlakový hrnec uzavřete.
■ Nastavte nastavení tlaku na - obr. 13
■ Postavte hrnec na zdroj tepelné energie,
nastavený na maximální výkon.

Dbejte na to, aby otvor pro vypuštění páry
nemířil na vás.
■ Nastavte časový spínač* na 15 minut (viz
kapitola Elektronický časový spínač).
■ Jakmile začne otvorem odvádění par unikat
pára, snižte zdroj tepla.
■■ Pro modely bez časového spínače odpočítejte
15 minut.
■ Po uplynutí 15 minut vypněte zdroj tepla. 
■ Nastavení tlaku postupně nastavte na .
■ Pokud otvorem odvádění páry již neuniká
žádná pára a pokud ukazatel přítomnosti tlaku
ukazuje pokles tlaku v nádobě, můžete tlakový
hrnec otevřít.
■ Sejměte časový spínač z držáku.
■ Opláchněte tlakový hrnec pod tekoucí vodou a
utřete jej.
■ Koš čistěte vlažnou vodou s prostředkem na
mytí nádobí.
■■ Poznámka: skvrny na vnitřní části dna nijak
nepříznivě neovlivňují kvalitu kovu. Jedná se o
usazeniny vápníku. Pro jejich odstranění použijte
žínku s trochou zředěného octu.

10 - Než se pustíte do vaření
■ Před každým použitím se ujistěte, že kontrolní
modul je správně upevněn (použijte minci).
■ Před každým použitím se ujistěte, že ovládací
ventil (přepínač na poloze nebo
nebo ) a bezpečnostní ventil uvnitř víka se
volně pohybují - obr. 14

■ Uzavřete poklici.
■ Nastavte nastavení tlaku tak, jak vyžaduje
receptura připravovaného pokrmu.

■ Nastavte časový spínač*.
■ Postavte tlakový hrnec na ploténku,
nastavenou na maximální výkon.
■ Ještě před vypuštěním páry může kolem
indikátoru tlaku unikat pára a mohou se tam
objevovat kapičky, což je normální jev - obr. 15
■ Jakmile indikátor tlaku stoupne, nesmíte již
tlakový hrnec otevírat.

11 - Během přípravy pokrmu v
tlakovém hrnci
■ Jakmile z odvodu páry začne pravidelně unikat
pára, přičemž vydává pravidelný zvuk (pšššt),
pokrm se začal vařit. Stáhněte plamen nebo
příkon jiného zdroje tepelné energie. Od tohoto
okamžiku začněte odpočítávat čas.
■ U modelů s časovým spínačem se odečítání
času vaření spustí automaticky, na což vás
upozorní zvuková signalizace - Obr. 9.
Poté si můžete časový spínač odebrat.
■■ Časový spínač vás zvukovou signalizací
upozorní na uplynutí doby vaření. Vypněte
tepelný zdroj a přerušte pípání časového spínače
stiskem tlačítka (+) nebo (-).

12 - Konec vaření
■ Jakmile uplynul čas potřebný na přípravu
pokrmu, vypněte zdroj tepelné energie.
■ Jakmile jste vypnuli zdroj tepelné energie,
můžete postupovat dvěma způsoby:
■ Pomalé snížení tlaku: Otáčejte postupně
nastavením tlaku, dokud není v poloze .

Jestliže během uvolnění tlaku dochází k
abnormálnímu vypouštění: znovu nastavte přepínač
do polohy nebo , pak znovu pomalu
uvolněte tlak a sledujte, zda již nedochází k
vypouštění.
■ Rychlé uvolnění tlaku:

Před tímto krokem sejměte časový spínač*.
■ Postavte tlakový hrnec pod proud studené
vody tak, že proud vody nasměrujete na kovovou
část poklice.
■ Jakmile ukazatel přítomnosti tlaku v nádobě
klesne, tlakový hrnec již není pod tlakem - obr. 16
■ Nyní je možno tlakový hrnec otevřít.

!

v itamin

!

v itamin

!

!

* Podle modelu 

Zelenina Kuře/Rozmrazování

v itamin
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13 - Mytí a údržba
Sejměte časový spínač*.

■ Po každém použití tlakový hrnec umyjte.
■■ U modelů vybavených sklopnými rukojeťmi
hrnce vám doporučujeme čištění provádět se
sklopenými rukojeťmi.
Mytí v myčce na nádobí 
■ V myčce na nádobí můžete mýt hrnec a koš.
■ V myčce na nádobí můžete mýt také víko,
avšak musíte z něj sejmout časový spínač* a
těsnění víka.
Ruční mytí
■ Nádobu umyjte v kuchyňském dřezu vlažnou
vodou, do které jste přidali prostředek na mytí
nádobí. Vnitřek hrnce můžete vydrhnout drátěnkou.
■ Sejměte těsnění z poklice a umyjte je vlažnou
vodou, do které jste přidali prostředek na mytí nádobí.
■ Poklici umyjte pod tekoucí vodou houbičkou s
přídavkem prostředku na mytí nádobí.
Nasazení těsnění
■ Abyste při nasazování těsnění lépe viděli,
těsnění musí být nasazeno na poklici, která je v
poloze “otevřeno”, což znamená, že upínací
čelisti jsou roztažené.
■ Aby byla zajištěna dokonalá těsnost, dbejte,
aby těsnění dokonale vklouzlo pod každou
zarážku. Nasazené těsnění stiskněte a přitlačte k
vnější straně okraje poklice - obr. 17 - 18

Uložení tlakového hrnce
■ Poklici obraťte a položte na hrnec tak, aby byla
umístěna ve stabilní poloze, a mírně ji posuňte.
Mytí ovládacího modulu

Kontrolní modul nikdy neotvírejte.

Nezapomeňte sejmout časový spínač*.
■ Sejměte ovládací modul s poklice - obr. 5 - 6
■ Zkontrolujte pohledem proti světlu, zda není
odvod páry ucpaný. Je-li odvod ucpaný,
odstraňte nečistotu tyčinkou s vatičkou a modul
umyjte pod tekoucí vodou - obr. 19
Umyjte ovládací modul pod proudem vody.
■ Zkontrolujte, zda se tlakové zařízení pohybuje.
■ Zkontrolujte, zda se bezpečnostní ventil
pohybuje - obr. 14
■ Zkontrolujte, zda jsou těsnění modulu správně
nasazena.
■ Jestliže jste zapomněli těsnění nasadit, nebo
jsou-li poškozená, může při použití tlakového
hrnce Clipso dojít pod modulem k unikání par
či vody. Tvar těsnění je uzpůsoben tak, že je
snadné je vyjmout a nasadit zpět. V případě
potřeby si tyto díly můžete zakoupit v servisních
střediscích TEFAL.
Čištění časového spínače
■ Otřete jej jemným suchým hadříkem.

!
!

!

* Podle modelu 
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Doporučení pro používání tlakového hrnce
1 - Při otevření a zavření musí být modul
bezpodmínečně nasazen na víku.
2 - Jestliže z otvorů pro vypuštění páry neustále
uniká pára, snižte výkon tepelného zdroje.
3 - Váš Clipso Control může fungovat i bez použití
časového spínače.
4 - Tlakový hrnec nasměrujte tak, aby se tlačítko
otevírání nacházelo směrem k vám.
5 - Podobně jako u všech přístrojů pro vaření dbejte
zvýšené opatrnosti, pokud tlakový hrnec používáte
v blízkosti dětí.
6 - Při snižování tlaku dejte pozor na proud unikající
páry.
7 - Při přenášení tlakového hrnce jej uchopte za uši
nádoby. Nikdy při přenášení nepoužívejte držák
poklice.

8 - Nikdy nenechávejte v hrnci potraviny.
9 - Při mytí zásadně nepoužívejte přípravky s
obsahem chlóru, neboť by došlo k zhoršení jakosti
nerezivějící oceli.
10 - Časový spínač a těsnění nikdy nedávejte do
myčky na nádobí.
11 - Neponořujte poklici do vody, je-li na ní nasazen
ovládací modul.
12 - Každý rok vyměňte těsnění poklice.
13 - Po 10 letech používání nechejte tlakový hrnec
zkontrolovat v servisním středisku TEFAL.
14 - Při čištění provozních a bezpečnostních ventilů
nepoužívejte ostré nebo špičaté předměty.

!

Bezpečnostní opatření
Tlakový hrnec je vybaven několika bezpečnostními prvky, z nichž 2 jsou přetlakové:
■■ První bezpečnostní prvek: bezpečnostní ventil uvolňuje tlak, pára uniká pod modulem - obr. 20a
■■ Druhý bezpečnostní prvek: mezi poklicí a nádobou unikají páry - obr. 20b

Jestliže se některý bezpečnostní systém uvolní:
■ Vypněte zdroj tepelné energie.
■ Nechejte hrnec ochladit.
■ Hrnec otevřete.
■ Zkontrolujte a vyčistěte funkční ventil, odvádění páry, bezpečnostní ventil a těsnění.

Záruka
■ Na tlakový hrnec značky TEFAL je poskytována desetiletá záruka, která se vztahuje:

- na jakoukoliv vadu kovové struktury výrobku,
- na jakékoliv předčasné zhoršení užitných vlastností základního kovu, je-li výrobek používán v 
souladu s pokyny uvedenými v uživatelské příručce.

■ Záruka se nevztahuje:
- na zhoršení užitných vlastností nebo poškození výrobku v důsledku nedbalého používání (nárazy, 
pády, zahřívání výrobku v troubě),
- na díly, které se v důsledku používání opotřebovávají: těsnění, ucha, koš.

■ Záruku můžete uplatňovat pouze v servisních střediscích TEFAL.
■ Adresu nejbližšího servisního střediska TEFAL najdete v seznamu servisních středisek. 
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TEFAL odpovídá na Vaše dotazy
1 - Nedaří-li se Vám uzavřít poklici:
■ Než nasadíte poklici na nádobu tlakového hrnce,
zkontrolujte, zda jsou čelisti dobře roztaženy.
■ Zkontrolujte, zda je těsnění správně nasazené.

2 - Jestliže došlo k zahřátí tlakového hrnce bez
obsahu tekutiny:
■ Nechte svůj tlakový hrnec zkontrolovat ve
schváleném servisním středisku TEFAL.

3 - Hodnota na ukazateli tlaku nestoupá:
■ Tento jev je naprosto běžný během prvních
minut.
■ Jestliže tento jev přetrvává, zkontrolujte:
Zda je zdroj tepelné energie dostatečně silný,
jestliže tomu tak není, zesilte jej.
Zda je v nádobě dostatečné množství tekutiny.
Zda nastavení tlaku není nastaveno na .
Zda je hrnec dobře uzavřen.
Upínače musejí přiléhat k okraji víka.
Správná poloha těsnění víka.
Čistota a dobrý stav těsnění, v případě potřeby jej
vyměňte.
Zkontrolujte čistotu a pohyblivost indikátoru tlaku.

4 - Na ukazateli přítomnosti páry stoupl tlak, avšak
během vaření z otvoru odvádění páry nic neuniká:
■ Nastavte nastavení tlaku na :
- Jestliže pára neuniká, postavte tlakový hrnec pod
proud studené vody, nechejte v něm klesnout tlak,
potom vyčistěte funkční ventil a odvod páry.
- Uniká-li pára, přičemž ještě není dosaženo
požadované hladiny tlaku: nastavte nastavení tlaku
do původní polohy.

5 - Uniká-li kolem ovládacího modulu pára,
zkontrolujte:
■ Zda je ovládací modul dostatečně utažen.
■ Stav a správné nasazení těsnění funkčního a
bezpečnostního ventilu.

6 - Uniká-li kolem poklice pára, zkontrolujte:
■ Zda je poklice dobře uzavřena.
■ Nasazení těsnění poklice.
■ Čistotu a stav těsnění, v případě potřeby je
vyměňte.
■ Čistotu poklice, bezpečnostního ventilu a
funkčního ventilu.
■ Stav horního okraje nádoby.

7 - Jestliže došlo k aktivaci některého z
bezpečnostních systémů (bezpečnostní ventil nebo
těsnění):
■ Vypněte tepelný zdroj.
■ Nechte tlakový hrnec vychladnout.
■ Otevřete jej.
■ Zkontrolujte a vyčistěte ovládací ventil a otvor pro
vypuštění páry, bezpečnostní ventil a těsnění.

8 - Nedaří se vám otevřít poklici:
■ Zkontrolujte, zda je ukazatel přítomnosti páry v
dolní poloze.
■ Není-li tomu tak: snižte tlak, v případě potřeby
ochlaďte tlakový hrnec pod proudem studené vody.

9 - Jestliže potraviny nejsou dovařené nebo jsou
spálené: zkontrolujte:
■ Dobu vaření.
■ Výkon tepelného zdroje.
■ Správnou polohu přepínače tlaku.
■ Množství tekutiny.

10 - Jestliže potraviny se v tlakovém hrnci spálily:
■ Nechte hrnec před mytím odmočit.
■ Nikdy nepoužívejte javelský louh nebo výrobky s
obsahem chlóru.

11 - Jestliže se ozývá pravidelné pípání a bliká doba
vaření:
■ Zkontrolujte, zda časový spínač je správně
nasazen na kontrolním modulu.

12 - Jestliže se vám nedaří nastavit rukojeti do
provozní polohy: zkontrolujte, zda:
■ Tlačítko pro odblokování je volně pohyblivé.
■ Jestliže problém přetrvává, nechte si tlakový
hrnec zkontrolovat ve smluvním servisním středisku
TEFAL.

13 - Jestliže se vám nedaří sklopit rukojeti:
nepoužívejte sílu.
■ Zkontrolujte, zda jste pořádně stiskli tlačítka pro
odblokování rukojetí.
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Dôležité upozornenia
Pre zaistenie vášho bezpečia je tento prístroj v zhode s príslušnými normami a predpismi.

Preštudujte si dôkladne všetky odporúčania a postupujte podľa „Návodu na obsluhu“.
• Tak isto ako u iných spotrebičov, určených na prípravu potravín, pozorne na hrniec

dohliadajte, ak ho používate v blízkosti detí.
• Hrniec nevkladajte do rozpálenej rúry.
• Ak je hrniec pod tlakom, premiestňujte ho s maximálnou opatrnosťou. Nedotýkajte sa

horúcich stien. Hrniec držte za uši na nádobe. V prípade potreby použite rukavice. Na
prenášanie tlakového hrnca nikdy nepoužívajte držadlo na pokrievke.

• Tlakový hrniec používajte len na účel, na ktorý je určený.
• Tlakový hrniec varí pod tlakom. Nesprávne použitie môže spôsobiť popáleniny. Skôr

ako začnete variť, skontrolujte, či je hrniec správne uzavretý (pozrite kapitolu
"Zatvorenie - Otvorenie").

• Nikdy hrniec neotvárajte násilím. Skontrolujte, či tlak vnútri nádoby poklesol.
• Nikdy nepoužívajte hrniec bez tekutiny, inak by mohlo dôjsť k vážnemu poškodeniu

výrobku.
• Použite kompatibilný zdroj(e) tepelnej energie.
• Hrniec naplňte maximálne do 2/3 od okraja. 
• Ak pripravujete potraviny, ktoré počas varenia bobtnajú, ako napríklad ryža, sušená

zelenina alebo kompóty, naplňte hrniec maximálne do polovice výšky nádoby.
• Po uvaření mas, která mají na povrchu kůži, jež se může vlivem tlaku nafouknout (např.

hovězí jazyk), maso nepropichujte, dokud je na povrchu nafouknuté, jinak hrozí
nebezpečí popálení nebo opaření. Maso propíchejte, než je začnete vařit.

• Ak pripravujete kašovité potraviny (drvený hrach, rebarboru a pod.), hrncom pred
otvorením potraste, aby potraviny nevystriekli von.

• Pred každým použitím skontrolujte, či nie sú ventily a odvod pár upchaté (pozrite
kapitolu „Údržba a čistenie“). 

• Tlakový hrniec nikdy nepoužívajte na smaženie na oleji pod tlakom.
• Neprevádzajte na bezpečnostných systémoch zásahy nad rámec bežnej údržby a

umývania, zvlášť nikdy neotvárajte ovládací modul.
• Každý rok vymeňte tesniace pokrievky. 
• Používajte len pôvodné diely od spoločnosti TEFAL, ktoré zodpovedajú Vášmu modelu.
• Tlakový hrniec nepoužívajte na skladovanie kyslých a slaných pokrmov pred prípravou

a po príprave.
• Alkoholové výpary sú zápalné. Pred nasadením veka nechajte asi 2 minúty povariť. Pri

príprave podľa receptov s použitím alkoholu dávajte na prístroj pozor.
• Pred otvorením tlakového hrnca sa ubezpečte, že ventil je v polohe pre uvoľnenie tlaku.
• Tlakový hrniec so sklopenými rukoväťami* nikdy neklaďte na tepelný zdroj.

Tieto inštrukcie dôkladne
uschovajte

* Podľa modelu 



1 - Úžitkové vlastnosti
Priemer dna tlakového hrnce

Normatívne informácie:
Úžitkový tlak: 80 kPa.
Bezpečnostný tlak: 140 kPa.
Kompatibilné zdroje tepelnej energie:

■ Modely z nehrdzavejúcej ocele sú použiteľné
na všetkých zdrojoch tepelnej energie, vrátane
indukčných.
■ Ak varíte na elektrickej varnej doske, použite
platničku s rovnakým alebo menším priemerom,
ako je priemer tlakového hrnca.
■ Pri použití na sklokeramickej doske
skontrolujte, či je dno nádoby čisté.
■ Pri použití na plynovom horáku dbajte, aby
veľkosť plameňa nebola väčšia ako priemer dna
nádoby.
■ Dbajte na to, aby ste svoj tlakový hrniec vždy
položili uprostred tepelného zdroja.

Nezahrievajte prázdny hrniec, pretože by
ste ho mohli poškodiť.

Náhradné diely TEFAL
■ Pri výmene ostatných dielov a za účelom
prevedenia opráv sa obráťte na servisné
strediská TEFAL.
■ Používajte len pôvodné diely zn. TEFAL, ktoré
zodpovedajú Vášmu modelu.

2 - Otvorenie
■ Stlačte tlačidlo pre otvorenie veka, upínače sa
roztvoria - obr. 1
■ Zdvihnite veko.

3 - Uzavretie
■ Položte veko na hrniec a uistite sa, že dobre
prilieha.
■ Stlačte tlačidlo na uzavretie - obr. 2
■ V uzavretej polohe sa veko volne otáča na
hrnci, čo je normálne.
■ Upínače musia priliehať k okraju veka - obr. 3
4 - Kontrolný modul 
Zloženie kontrolného modulu z veka 
■ Vyberte časový spínač* - Obr. 4a
■ Otočte veko dnom hore.
■ Pomocou mince vyskrutkujte maticu na
upevnenie modulu a druhou rukou uchopte
modul - obr. 5 - 6

!

PLYN ELEKTRICKÝ
SPORÁK

SKLOKERAMICKÁ 
DESKA

INDUKČNĺ ELEKTRICKÁ
SPIRÁLA

Schematické vyobrazenie
A - Časový spínač*
B - Tlačidlo na uzavretie
C - Úchytka veka 
D - Tlačidlo na otvorenie 
E - Veko z nehrdzavejúcej ocele 
F - Matica na upevnenie modulu 
G - Tesnenie
H - Vitamínový kôš*
I - Parný kôš*
J - Pevná rukoväť hrnca*
K - Integrované podpery
L - Tlačidlo pre odblokovanie*

M - Sklopné rukoväte hrnca*
N - Hrniec z nehrdzavejúcej ocele 

Kontrolný modul 
O - Tesnenie otvoru pre vypúšťanie pary 
P - Otvor pre vypúšťanie pary 
Q - Ovládací ventil
R - Indikátor tlaku 
S - Upevňovacia os kontrolného modulu 
T - Bezpečnostný ventil
U - Prepínač tlaku

9 * Podľa modelu

4,5 L 25 cm 20 cm - P41012 - -

reference
Kapacita Vnútornej Ø dna Clipso Clipso Clipso Clipso

nádoby Control Control+ Modulo

4,5 L 22 cm 18 cm P41306 P41006 - -
6 L 22 cm 18 cm - P41007 P41107 P40807

8 L 25 cm 20 cm - P41014 P41114 P40814
10 L 25 cm 20 cm - P41015 P41115 P40815
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Pripevnenie kontrolného modulu na veko
■ Nasaďte modul na veko a dbajte pritom na to,
aby ste nestlačili tlačidlo na otvorenie a aby časti
modulu zapadli do otvorov vo veku - obr. 7
■ Pridržiavajte modul na veku, veko otočte dnom
hore a pomocou mince zaskrutkujte maticu na
upevnenie modulu.
■ Kontrolný modul je možné nasadiť len
jedným smerom.
5 - Elektronický časový spínač*
Použitie
■ Nasaďte časový spínač* - obr. 4b
■ Pri zapnutí časového spínače stlačte tlačidlá
(+) alebo (-).
■ Pri nastavení času varenia (maximálne 59
minút) stlačte tlačidlá (+) alebo (-).
■ Hodnoty na displeji sa menia rýchlejšie, ak
tlačidlo pridržíte.
■ Po nastavení doby varenia sa na displeji po
niekoľkých sekundách zobrazí symbol OK - obr. 8
■ Časový spínač začne odpočítavaťčas, akonáhle
teplota dosiahne požadovanú hodnoty. Začiatok
odpočítavania je signalizovaný pípaním - obr. 9
■ Akonáhle začne odpočítavanie, môžete časový
spínač zložiť z tlakového hrnca.
■ Časový spínač sa nespustí pri vypustení pary z
otvoru: podľa množstva potravín a výkonu
tepelného zdroja sa môže časový spínač spustiť
pred alebo po vypustení pary.
■ Kedykoľvek môžete predĺžiť alebo skrátiť dobu
varenia, dokonca aj v priebehu odpočítavania, a
to stlačením tlačidla (+) alebo (-).
■ Po ukončení varenia: uplynutí nastavenej doby
časový spínač vydá zvukovú signalizáciu.
Zvukovú signalizáciu vypnite jedným stlačením
tlačidla (+) alebo (-). Časový spínač sa
automaticky vypne.
■ Zloženie: stlačením prednej časti časového
spínača ho uvolníte a zložíte - obr. 4a
Výmena batérie časového spínača
■ Životnosť batérie závisí od toho, ako často
budete časový spínač používať. Akonáhle však
zistíte, že sa informácie na displeji zobrazujú len
čiastočne, alebo že sa informácie nezobrazujú,
vyberte batériu a vyho ďte ako použitú.

■ Aby ste chránili životné prostredie,
vyberte opotrebovanú batériu a odneste
ju do špeciálnej zberne. Batéria obsahuje
ortuť. Batéria zodpovedá predpisom EU.

■ Batériu označenú referenčným číslom LR 54
uloženú v časovom spínači vymeňte sami, alebo
sa obráťte na predajňu, ktorej zamestnanci sú
zvyknutí poskytovať tento typ služieb.

■ Pri výmene batérie časového
spínača otvorte kryt batérie.
■ Pri uzavieraní krytu batérie netlačte
za zarážky.
■ V prípade straty časového spínača si
môžete zadovážiť iný v každom
zmluvnom servisnom stredisku TEFAL.

6 - Sklopné rukoväte*
Pred používaním zložte z rukovätí štítky.

Sklopenie rukovätí
■ Stlačte tlačidlo na uzavretie - obr. 10

Nepokúšajte sa rukoväte sklopiť bez
stlačenia tlačidiel pre odblokovanie.
■ Poloha "sklopenej rukoväte" je určená len na
uloženie výrobku.

Tlakový hrniec so sklopenými rukoväťami*
nikdy neklaďte na tepelný zdroj. - Obr. 11
Nastavenie rukoväte do prevádzkovej polohy 
■ Nadvihnite rukoväte keď budete počuť zvuk
zablokovania "CVAK".

7 - Plnenie tlakového hrnca
Minimálne 25 cl (2 poháre).
Maximálne do 2/3 nádoby - obr. 12
■ Príprava niektorých druhov potravín.
■ Pri príprave potravín, ktoré počas varenia
bobtnajú, ako napríklad ryža, sušená zelenina
alebo kompóty, ... naplňte hrniec maximálne do
polovice výšky nádoby.

8 - Používanie koša na prípravu
potravín v pare / varného koša
Vitamín
Varenie v pare 
Súčasťou príslušenstva sú 1 alebo 2 koše
■ Upevnite kôš na prípravu potravín v pare na
vstavané držiaky, ktoré slúžia k tomuto účelu.
■ Do nádoby nalejte 75 cl (6 pohárov) vody.
■ Môžete súčasne variť niekoľko druhov potravín
tak, že časť potravín vložíte na dno nádoby,
naplnenej minimálne 25 cl tekutiny, druhú časť
potravín vložíte do koša na prípravu potravín v
pare, ktorý ste nasadili na zabudované držiaky.

!

!

!

Hg

* Podľa modelu 
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U modelov vybavených 2 radami vstavaných
držiakov:
■ Ak máte 2 varné koše Vitamín, môžete variť v
pare dve jedlá súčasne v košoch, umiestnených
v rade nad sebou.
■■ Vložte prvý kôš do spodnej poličky nádoby a
ľahko ju nakloňte na stranu.
■■ Potom vložte druhý kôš do horného
poschodia nádoby.

Potraviny umiestnené do koša na prípravu
potravín v pare / do koša Vitamín sa nesmú dotýkať
pokrievky tlakového hrnca.

9 - Pri prvom použití 
■ Naplňte nádobu vodou maximálne do 2/3 
- obr. 12
■ Tlakový hrniec uzavrite.
■ Nastavte nastavenie tlaku na - obr. 13
■ Postavte hrniec na zdroj tepelnej energie,
nastavený na maximálny výkon.

Dbajte na to, aby otvor pre vypúšťanie pary
nemieril na vás. 
■ Nastavte časový spínač* na 15 minút (pozrite
kapitolu Elektronický časový spínač).
■ Akonáhle začne otvorom odvádzania pár unikať
para, znížte zdroj tepla. 
■■ Pre modely bez časového spínača odpočítajte
15 minút.
■ Po uplynutí 15 minút vypnite zdroj tepla. 
■ Nastavenie tlaku postupne nastavte na .
■ Ak otvorom odvádzania pary už neuniká
žiadna para a ak ukazovateľ prítomnosti tlaku
ukazuje pokles tlaku v nádobe, môžete tlakový
hrniec otvoriť.
■ Zložte časový spínač z držiaka.
■ Opláchnite tlakový hrniec pod tečúcou vodou
a utrite ho.
■ Kôš čistite vlažnou vodou s prostriedkom na
umývanie riadu.
■■ Poznámka: škvrny na vnútornej časti dna nijako
nepriaznivo neovplyvňujú kvalitu kovu. Jedná sa o
usadeniny vápnika. Na ich odstránenie použite
žinku s trochou zriedeného octu.

10 - Skôr ako sa pustíte do varenia
■ Pred každým použitím sa ubezpečte, že kontrolný
modul je správne upevnený (použite mincu).
■ Pred každým použitím sa ubezpe čte, že
ovládací ventil (prepínač na polohe alebo

alebo ) a bezpečnostný ventil vnútri
veka sa volne pohybujú - obr. 14

■ Uzavrite pokrievku.
■ Nastavte nastavenie tlaku tak, ako vyžaduje
receptúra pripravovaného pokrmu.

■ Nastavte časový spínač*.
■ Postavte tlakový hrniec na platničku,
nastavenú na maximálny výkon.
■ Ešte pred vypustením pary môže okolo
indikátoru tlaku unikať para a môžu sa tam
objavovať kvapôčky, čo je normálny jav - obr. 15
■ Akonáhle indikátor tlaku stúpne, nesmiete už
tlakový hrniec otvárať.

11 - počas prípravy pokrmu v
tlakovom hrnci
■ Akonáhle z odvodu pary začne pravidelne
unikať para, pričom vydáva pravidelný zvuk
(pšššt), pokrm sa začal variť. Stiahnite plameň
alebo príkon iného zdroja tepelnej energie. Od
tohoto okamihu začnite odpočítavaťčas.
■ U modelov s časovým spínačom sa
odpočítavanie času varenia spustí automaticky,
na čo vás upozorní zvuková signalizácia - Obr. 9.
Potom si môžete časový spínač odobrať.
■■ Časový spínač vás zvukovou signalizáciou
upozorní na uplynutie doby varenia. Vypnite
tepelný zdroj a prerušte pípanie časového
spínača stlačením tlačidla (+) alebo (-).

12 - Koniec varenia
■ Akonáhle uplynul čas potrebný na prípravu
pokrmu, vypnite zdroj tepelnej energie.
■ Akonáhle ste vypli zdroj tepelnej energie,
môžete postupovať dvomi spôsobmi:
■ Pomalé zníženie tlaku: Otáčajte postupne
nastavením tlaku, pokiaľ nie je v polohe. .

Akonáhle počas uvolnenia tlaku dochádza k
abnormálnemu vypúšťaniu: znovu nastavte
prepínač do polohy alebo potom znovu
pomaly uvolnite tlak a sledujte, či už nedochádza k
vypúšťaniu.
■ Rýchle uvolnenie tlaku:

Pred týmto krokom zložte časový spínač*.
■ Postavte tlakový hrniec pod prúd studenej
vody tak, že prúd vody nasmerujete na kovovú
časť pokrievky. 
■ Akonáhle ukazovateľ prítomnosti tlaku v nádobe
klesne, tlakový hrniec už nie je pod tlakom - obr. 16
■ Teraz je možné tlakový hrniec otvoriť.

v itamin

!

v itamin

!

!

!

* Podľa modelu

Zelenina Kura/Rozmrazovanie

v itamin
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13 - Umývanie a údržba
Zložte časový spínač*

■ Po každom použití tlakový hrniec umyte.
■■ U modelov vybavených sklopnými rukoväťami
hrnca vám odporúčame čistenie prevádzať so
sklopenými rukoväťami.
Umývanie v umývačke na riad 
■ V umývačke na riad môžete umývať hrniec a
kôš.
■ V umývačke na riad môžete umývať tiež veko,
avšak musíte z neho zložiťčasový spínač* a
tesnenie veka.
Ručné umývanie
■ Nádobu umyte v kuchynskom drese vlažnou
vodou, do ktorej ste pridali prostriedok na
umývanie riadu. Vnútro hrnca môžete vydrhnúť
drôtenkou.
■ Zložte tesnenie z pokrievky a umyte ho vlažnou
vodou, do ktorej ste pridali prostriedok na umývanie
riadu.
■ Pokrievku umyte pod tečúcou vodou hubičkou
s prídavkom prostriedku na umývanie riadu.
Nasadenie tesnenia
■ Aby ste pri nasadzovaní tesnenia lepšie videli,
tesnenie musí byť nasadené na pokrievku, ktorá
je v polohe “otvorené”, čo znamená, že upínacie
čeľuste sú roztiahnuté.
■ Aby bola zaistená dokonalá tesnosť, dbajte,
aby tesnenie dokonale vkĺzlo pod každú zarážku.
Nasadené tesnenie stlačte a pritlačte k vonkajšej
strane okraja pokrievky - obr. 17 - 18

Uloženie tlakového hrnca
■ Pokrievku obráťte a položte na hrniec tak, aby
bola umiestnená v stabilnej polohe, a mierne ju
posuňte.
Umývanie ovládacieho modulu

Kontrolný modul nikdy neotvárajte.

Nezabudnite zložiť časový spínač*.
■ Zložte ovládací modul z pokrievky - obr. 5 - 6
■ Skontrolujte pohľadom proti svetlu, či nie je
odvod pary upchatý. Ak je odvod upchatý,
odstráňte nečistotu tyčinkou s vatičkou a modul
umyte pod tečúcou vodou - obr. 19
Umyte ovládací modul pod prúdom vody. 
■ Skontrolujte, či sa tlakové zariadenie pohybuje. 
■ Skontrolujte, či sa bezpečnostný ventil
pohybuje - obr. 14
■ Skontrolujte, či sú tesnenia modulu správne
nasadené.
■ Ak ste zabudli tesnenie nasadiť, alebo ak sú
poškodené, môže pri použití tlakového hrnca
Clipso dôjsť pod modulom k unikaniu pár či
vody. Tvar tesnení je uspôsobený tak, že je
ľahké ich vybrať a nasadiť späť. V prípade
potreby si tieto diely môžete zakúpiť v
servisných strediskách TEFAL.
Čistenie časového spínača
■ Otrite ho jemnou suchou handričkou.

!

!
!

* Podľa modelu
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Odporučenie pre používanie tlakového hrnca
1 - Pri otvorení a zavretí musí byť modul
bezpodmienečne nasadený na veku.
2 - Ak z otvorov pre vypúšťanie pary neustále uniká
para, znížte výkon tepelného zdroja.
3 - Váš Clipso Control môže fungovať aj bez
použitia časového spínača.
4 - Tlakový hrniec nasmerujte tak, aby sa tlačidlo
otvárania nachádzalo smerom k vám.
5 - Podobne ako u všetkých prístrojov na varenie
dbajte na zvýšenú opatrnosť, ak tlakový hrniec
používate v blízkosti detí.
6 - Pri znižovaní tlaku dajte pozor na prúd
unikajúcej pary.
7 - Pri prenášaní tlakového hrnca ho uchopte za uši
nádoby. Nikdy pri prenášaní nepoužívajte držiak
pokrievky.

8 - Nikdy nenechávajte v hrnci potraviny.
9 - Pri umývaní zásadne nepoužívajte prípravky s
obsahom chlóru, pretože by došlo k zhoršeniu
akosti nehrdzavejúcej ocele.
10 - Časový spínač a tesnenie nikdy nedávajte do
umývačky na riad.
11 - Neponárajte pokrievku do vody, ak je na nej
nasadený ovládací modul.
12 - Každý rok vymeňte tesnenie pokrievky.
13 - Po 10 rokoch používania nechajte tlakový
hrniec skontrolovať v servisnom stredisku TEFAL.
14 - Pri čistení prevádzkových a bezpečnostných
ventilov nepoužívajte ostré alebo špicaté predmety.

!

Bezpečnostné opatrenia
Tlakový hrniec je vybavený niekoľkými bezpečnostnými prvkami, z nich 2 sú pretlakové:
■■ Prvý bezpečnostný prvok: bezpečnostný ventil uvoľňuje tlak, para uniká pod modulom - obr. 20a
■■ Druhý bezpečnostný prvok: medzi pokrievkou a nádobou unikajú pary - obr. 20b

Ak sa niektorý bezpečnostný systém uvolní:
■ Vypnite zdroj tepelnej energie.
■ Nechajte hrniec ochladiť.
■ Hrniec otvorte.
■ Skontrolujte a vyčistite funkčný ventil, odvádzania pary, bezpečnostný ventil a tesnenie.

Záruka
■ Na tlakový hrniec značky TEFAL je poskytovaná desať ročná záruka, ktorá sa vzťahuje:

- na akúkoľvek chybu kovovej štruktúry výrobku,
- na akékoľvek predčasné zhoršenie úžitkových vlastností základného kovu, ak je výrobok používaný

v súlade s pokynmi uvedenými v používateľskej príručke.

■ Záruka sa nevzťahuje:
- na zhoršenie úžitkových vlastností alebo poškodenie výrobku v dôsledku nedbalého používania

(nárazy, pády, zahrievanie výrobku v rúre),
- na diely, ktoré sa v dôsledku používania opotrebúvajú: tesnenia, uši, kôš.

■ Záruku môžete uplatňovať len v servisných strediskách TEFAL.
■ Adresu najbližšieho servisného strediska TEFAL nájdete v zozname servisných stredísk. 
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TEFAL odpovedá na Vaše otázky
1 - Ak sa Vám nedarí uzavrieť pokrievku:
■ Skôr ako nasadíte pokrievku na nádobu
tlakového hrnca, skontrolujte, či sú čeľuste dobre
roztiahnuté.
■ Skontrolujte, či je tesnenie správne nasadené.

2 - Ak došlo  k zahriatiu tlakového hrnca bez
obsahu tekutiny:
■ Nechajte svoj tlakový hrniec skontrolovať v
schválenom servisnom stredisku TEFAL.

3 - Hodnota na ukazovateli tlaku nestúpa:
■ Tento jav je úplne bežný počas prvých minút.
■ Ak tento jav pretrváva, skontrolujte: 
Či je zdroj tepelnej energie dostatočne silný, ak
tomu tak nie je, zosilnite ho. 
Či je v nádobe dostatočné množstvo tekutiny. Či
nastavenie tlaku nie je nastavené na .
Či je hrniec dobre uzavretý. 
Upínače musia priliehať k okraju veka. 
Správna poloha tesnenia veka. 
Čistota a dobrý stav tesnenia, v prípade potreby ho
vymeňte. 
Skontrolujte čistotu a pohyblivosť indikátora tlaku.

4 - Na ukazovateli prítomnosti pary stúpol tlak,
avšak počas varenia z otvoru odvádzania pary nič
neuniká:
■ Nastavte nastavenie tlaku na :
- Ak para neuniká, postavte tlakový hrniec pod prúd
studenej vody, nechajte v ňom klesnúť tlak, potom
vyčistite funkčný ventil a odvod pary.
- Ak uniká para, pričom ešte nie je dosiahnutá
požadovaná hladina tlaku: nastavte nastavenie tlaku
do pôvodnej polohy.

5 - Ak uniká okolo ovládacieho modulu para,
skontrolujte:
■ Či je ovládací modul dostatočne utiahnutý.
■ Stav a správne nasadenie tesnenia funkčného a
bezpečnostného ventilu.

6 - Ak uniká okolo pokrievky para, skontrolujte:
■ Či je pokrievka dobre uzavretá.
■ Nasadenie tesniacej pokrievky.
■ Čistotu a stav tesnenia, v prípade potreby ho
vymeňte.
■ Čistotu pokrievky, bezpečnostného ventilu a
funkčného ventilu.
■ Stav horného okraja nádoby.

7 - Ak došlo k aktivácii niektorého z
bezpečnostných systémov (bezpečnostný ventil
alebo tesnenie):
■ Vypnite tepelný zdroj.
■ Nechajte tlakový hrniec vychladnúť.
■ Otvorte ho.
■ Skontrolujte a vyčistite ovládací ventil a otvor pre
vypúšťanie pary, bezpečnostný ventil a tesnenie.

8 - Nedarí sa vám otvoriť pokrievku:
■ Skontrolujte, či je ukazovateľ prítomnosti pary v
dolnej polohe.
■ Ak tomu tak nie je: znížte tlak, v prípade potreby
ochlaďte tlakový hrniec pod prúdom studenej vody.

9 - Ak potraviny nie sú dovarené alebo sú spálené:
skontrolujte:
■ Dobu varenia.
■ Výkon tepelného zdroja.
■ Správnu polohu prepínača tlaku.
■ Množstvo tekutiny.

10 - Ak sa potraviny v tlakovom hrnci spálili:
■ Nechajte hrniec pred umývaním odmočiť.
■ Nikdy nepoužívajte javelský lúh alebo výrobky s
obsahom chlóru.

11 - Ak  sa ozýva pravidelné pípanie a bliká doba
varenia:
■ Skontrolujte, či je časový spínač správne
nasadený na kontrolnom module.

12 - Ak sa vám nedarí nastaviť rukoväte do
prevádzkovej polohy: skontrolujte, či:
■ Tlačidlo pre odblokovanie je volne pohyblivé.
■ Ak problém pretrváva, nechajte si tlakový hrniec
skontrolovať v zmluvnom servisnom stredisku
TEFAL.

13 - Ak sa vám nedarí sklopiť rukoväte:
nepoužívajte silu.
■ Skontrolujte, či ste poriadne stlačili tlačidlá pre
odblokovanie rukovätí.
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